DELIVERY NOTE : 82656100 .

DATE ‘q.om.mopm 0B:54:49 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR . SUPPLIER — SHIP TO CUSTOMER
- agﬁ.@Oﬁ\ GETRAG S.p.A
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valec Embrayages Service Logistique @ 0 70026 MODUGNO
Route de Montreuil PO Box CS 70926 rWOb m.\m\..w r W

62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2

VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE N®r0~ ﬂ_ O\Wﬂ ATTENTION TO

ITALY
Unloading peoint : 14249

Vendor Code t 91019349 Your contact Expedition on : 27.06.2018 at 08:54:46
Shipping instruction : Telephone Delivered on : 27.06.2018 at 08:54:46
Term of payment : 60 days due net Order reason
Material Description Customer Material Shipped Unit Packaging Qty  Packaging Unit Nr  Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure . Expiration date unit Nr
Dual Wet Clutch assy 300 {4010) 2510164010 150 PCE TBA-501627 1 112437342 105 . 112437342
550003927501
FR-IT 10840104 . \..\O %&
TBA-501626 7
TBA-501628 1 co
—ACMIZM+Z>QMF s.rl PCE TBA-501627 1 ©112437343 45 — 112437343
ACCETTAZIONE MERCE TBA-501626 7
TBA-501628 1

Quantita dichiarata: —Mb

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi |

Conformjty alle schedp d'inballo: E E

Datac ﬂ:o_Nm G -@

Firma QWﬁ\IIMW

CARRIER

vehicle Nr

Trailer Nr : €jo7nrm
Transport ID

N Transport Mode : Truck

Incoterms : FCA amiens

Total
Total
Total
Total

‘Total

TRANSIT LOCATION
gross weight : 1028,57 KGM

net weight ; 1028,55 KGM
no. of handling units: 2
no. of hoxes 2

volume : 4,16 DMO

The ownership of the products remains with
Valeo

until the total price has been paid by the

SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP
Received in good shape withoul damage due to transport
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Tipar: Tipografia S.C. PROD COM SRL_Tg JiuTel 0253-212991, Fax 0253-218343




